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CZ	� Organický tvar podnože a modularita. Stoly P.O.V. mo-
hou působit nenápadně, ale zároveň se stát středobo-
dem místnosti. Závisí to pouze na úhlu pohledu, který 
zvolíte. Kolekce zahrnuje konferenční, jídelní i barovou 
výšku, tři typy podnoží a šest tvarů stolového plátu. 
Celkově tento modulární systém obsahuje desítky 
variant, díky kterým je vhodný téměř do každého typu 
interiéru – kanceláří, domácností, restaurací i lounge 
zón. Je doplněn o stejnojmennou stohovatelnou stolič-
ku, která je funkčním prvkem v místnosti. Kolekce se 
nabízí ve třech typech dřevin, buku, dubu a americkém 
ořechu, které mohou být dokončeny v různých barev-
ných variantách.

EN	� Modularity and organically shaped table legs. P.O.V. 
tables have an unassuming appearance, but can also 
become the focal point of the room. This depends 
only on the point of view you choose. The collection 
includes coffee, dining and bar heights, three types of 
table leg and tabletops in six shapes. Overall, dozens of 
variations are possible with this modular system, which 
makes it suitable for almost every type of interior – of-
fices, homes, restaurants, even lounge zones. It can be 
accessorised by a stackable stool with the same name, 
which then becomes a functional element in your 
room. The collection is available in three types of wood: 
beech, oak and American walnut, all of which can be 
finished in various colours.

DE	� Modulare Bauweise und organisch geformte Tisch-
beine. Die Tische der Kollektion  P.O.V. haben ein 
zurückhaltendes Erscheinungsbild, können aber auch 
zum Mittelpunkt des Raumes werden. Es kommt nur 
auf den Blickwinkel an, den Sie wählen. Die Kollek-
tion umfasst Couchtische, Esstische und Bartische 
in verschiedenen Höhen, drei Arten von Tischbeinen 
und Tischplatten in sechs Formen. Insgesamt sind mit 
diesem modularen System Dutzende von Variationen 
möglich, so dass es sich für fast jede Art von Einrich-
tung eignet - für Büros, Wohnungen, Restaurants und 
sogar für Lounge-Zonen. Es kann durch einen stapel-
baren Hocker gleichen Namens ergänzt werden, der 
dann zu einem funktionalen Element in Ihrem Raum 
wird. Die Kollektion ist in drei Holzarten erhältlich: 
Buche, Eiche und amerikanischer Nussbaum, die alle in 
verschiedenen Farben ausgeführt werden können.

PL	� Organiczny kształt podstawy i modułowość. Stoły POV 
mogą wydawać się niepozorne, ale jednocześnie stać 
się centrum pomieszczenia. To zależy wyłącznie od wy-
branego punktu widzenia. Kolekcja obejmuje stoły kon-
ferencyjne, jadalniane i barowe, trzy rodzaje podstaw 
oraz sześć kształtów blatu. Ogólnie rzecz biorąc, ten 
modułowy system zawiera dziesiątki wariantów, dzięki 
czemu nadaje się do prawie każdego rodzaju wnętrz - 
mieszkań i domów prywatnych, restauracji, biur i stref 
wypoczynkowych. Uzupełnieniem jest sztaplowany 
taboret o tej samej nazwie, który może spełniac wiele 
funkcji w różnych wnętrzach. Kolekcja oferowana jest 
w trzech rodzajach drewna, buku, dębie i orzechu 
amerykańskim, które mogą być wykończone w różnych 
wariantach kolorystycznych.

2







»As loud as possible. 
As quiet as necessary.«
KaschkaschDE
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CZ	� V nabídce najdete tři typy podnoží – centrální jednodu-
chou s kónickým trojúhelníkovým tvarem, kombinaci 
dvou takovýchto podnoží a dlouhou středovou. Poslední 
dva typy zajišťují stabilitu pro větší stolové pláty.

Bar tables: max. height 106.5 cm 
Dining tables: max. height 75.5 cm  
Coffee tables: max. height 42 /45 /55 cm 

EN	� You will find three types of table base in the collection – 
a simple, central leg with a three-sided conical shape, 
a combination of two such legs, and a long central 
base. The latter two provide greater stability for larger 
table tops.

DE	 �In der Kollektion finden Sie drei Arten von Tischbeinen 
– ein einfaches, zentrales Bein mit einer dreiseitigen 
konischen Form, eine Kombination aus zwei konischen 
Beinen und ein verlängertes Untergestell. Die beiden 
letzteren Varianten bieten eine größere Stabilität für 
größere Tischplatten.

PL	� W ofercie znajdziesz trzy rodzaje podstaw – centralną 
podstawę w kształcie stożka, dwie podstawy w kształ-
cie stożków oraz owalną, wydłużoną podstawę . Dwa 
ostatnie typy podstaw zapewniają doskonałą stabilność 
stołów z większymi blatami. 
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»The collection is defined primarily by the material  
used in its construction and by the shape of the table base.  
Made by joining three identical bent plywood forms,  
the base is the defining feature of the entire collection.« 
KaschkaschDE
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CZ	� Všechny stolové pláty je možné 
zakončit oblými, zkosenými nebo 
rovnými hranami.

EN	� All table tops can be finished  
with rounded, bevelled and 
straight edges.

DE	� Alle Tischplatten können mit  
abgerundeten, abgeschrägten  
oder geraden Kanten abge
schlossen werden.

PL	� Krawędzie każdego blatu mogą 
zostać zaoblone, frezowane pod 
skosem lub proste.

10



DE	� Die modulare Kollektion P.O.V. 
hat mehrere Möglichkeiten der 
Elektrifizierung. Neben Steckdo-
sen können Sie auch Daten- und 
Multimediamodule oder drahtlose 
Ladesysteme auswählen.  

CZ	� Modulární kolekce P.O.V. má několik 
možností elektrifikace. Kromě  
zásuvek si můžete navolit i datové  
a multimediální moduly nebo systé-
my bezdrátového nabíjení.

EN	� The P.O.V. modular collection 
can be supplied with a variety of 
electrical and electronic modules. 
In addition to sockets, you can opt 
for data and multimedia modules or 
wireless charging systems.  

PL	� Kolekcję modułową P.O.V. można 
wzbogacić o gniazda zasilające, 
transmitujące dane i obraz lub 
ładowanie bezprzewodowe w wielu 
wariantach.
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KaschkaschDE

CZ	� Německé duo tvořené Florianem Kallusem a Sebastia-
nem Schneiderem bylo založeno v roce 2011 v Kolíně 
nad Rýnem. Pracují v oblasti designu nábytku a svítidel. 
Klíčem jejich tvorby je diskuse a spolupráce, propojují 
tradiční řemeslo a inovativní technologická řešení.

EN	� The German duo, consisting of Florian Kallus and  
Sebastian Schneider, was founded in 2011 in Cologne.  
They design furniture and lighting. Discussion and 
partnership are key to their work, in which they combine 
traditional craft and innovative technological solutions.

DE	� Das deutsche Duo, bestehend aus Florian Kallus und 
Sebastian Schneider, wurde im Jahre 2011 in Köln gegrün-
det. Sie arbeiten im Bereich des Möbel- und Lichtdesigns. 
Der Schlüssel zu ihrer Arbeit liegt in der Diskussion und 
Zusammenarbeit, in der sich traditionelles Handwerk und 
innovative technische Lösungen verbinden.

PL	� Niemiecki duet projektantów Florian Kallus i Sebastian 
Schneider, założył studio w roku 2011, w Kolonii. Projektują 
meble i oświetlenie. Kluczem do ich pracy jest dyskusja i 
partnerstwo, w których łączą tradycyjne rzemiosło z inno-
wacyjnymi rozwiązaniami technologicznymi.
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»The name P.O.V., or Point of View, 
derives from the fact that the look of 
the table differs depending on the  
angle of the view. It also symbolises 
the approach we use in our studio –  
as a design duo we need to under
stand each other’s point of view  
in order to reach the best possible 
solution.« 
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TON a.s.
Michaela Thoneta 148
768 61 Bystřice pod Hostýnem
Czech Republic

E-MAIL

info@ton.eu

WEB

www.ton.eu

Hand-crafted  
for generations
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